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י1 וַיְהִ֕
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

עַ כִּשְׁמֹ֖
ကြားသိသောအခါ–၌
H8085

ין יָבִ֣
ယာဘိန်
H2985

לֶךְ־ מֶֽ
–ထုိဘုရင်
H4428

חָצ֑וֹר
ဟာဇော
H2674

ח וַיִּשְׁלַ֗
–နငှ့်စေလွှတ်လေ၏
H7971

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יוֹבָב֙
ယောဗပ်
H3103

מֶלֶ֣ךְ
–ထုိဘုရင်
H4428

מָד֔וֹן
မာဒနု်
H4068

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

לֶךְ מֶ֥
–ထုိဘုရင်
H4428

שִׁמְר֖וֹן
ရိှမရုန်

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

לֶךְ מֶ֥
–ထုိဘုရင်
H4428

ׁף׃ אַכְשָֽ
အာခရှပ်
H0407

ထုိသိတင်းကုိ ဟာဇော်မင်းကြီးယာဘိနသ်ည် ကြားသောအခါ၊ မာဒနုမ်င်းကြီးယောဗပ်၊ ရိှမြုနမ်င်းကြီး အာခရှပ်မင်းကြီးတ့ုိထံသ့ုိ၎င်း၊

אֶל־2 וְֽ
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ים הַמְּלָכִ֞
–ထုိဘုရင်များ
H4428

ר אֲשֶׁ֣
–သေ့ာသူများ

מִצְּפ֗וֹן
မြောက်ဘက်–၌
H6828

בָּהָ֧ר
တောင်ပေါ–်၌
H2022

וּבָעֲרָבָ֛ה
–နငှ့်ချ ိုင့်ဝှမ်း–၌
H6160

נֶגֶ֥ב
တောင်ဘက်
H5045

נרֲ֖וֹת כִּֽ
ခိနရောသ်
H3672

וּבַשְּׁפֵלָה֑
–နငှ့်နမ့်ိမြေ–၌
H8219

וּבְנָפ֥וֹת
–နငှ့်ကမ်းခြေများ

דּ֖וֹר
ဒေါ
H1756

ם׃ מִיָּֽ
အနောက်ဘက်–မှ
H3220

တောင်ရုိး မြောက်ဘက်အရပ်၊ ဂင်္နေသရက်မြို့ တောင်ဘက်လင်ွပြင်အရပ်၊ ချ ိုင့်ထဲအရပ်၊ အနောက်မျက် နာှ ဒေါရပြည်နယ်၌ရိှသော 

မင်းကြီးများထံသ့ုိ၎င်း၊

3֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–ထုိခါနာနိ

מִמִּזְרָ֣ח
အရှေ့ဘက်–မှ
H4217

וּמִיָּ֔ם
–နငှ့်အနောက်ဘက်–မှ
H3220

י וְהָאֱמֹרִ֧
–နငှ့်–ထုိအာမောရိ
H0567

י וְהַחִתִּ֛
–နငှ့်–ထုိဟိတ္တိ
H2850

וְהַפְּרִזִּ֥י
–နငှ့်–ထုိပရိဇိ
H6522

י וְהַיְבוּסִ֖
–နငှ့်–ထုိယေဗုသိ
H2983

בָּהָר֑
တောင်ပေါ–်၌
H2022

֙ חִוִּי וְהַֽ
–နငှ့်–ထုိဟိဝိ
H2340

חַת תַּ֣
အောက်–၌
H8478

חֶרְמ֔וֹן
ဟေရမုန်
H2768

רֶץ בְּאֶ֖
ပြည်–၌
H0776

ה׃ הַמִּצְפָּֽ
–ထုိမိဇပ
H4709

အရှေ့အနောက်၌နေသော ခါနနလိ၊ူ တောင် ပေါမှ်ာနေသော အာမောရိလ၊ူ ဟိတ္တိလ၊ူ ဖေရဇိလ၊ူ ယေဗု သိလ၊ူ မိဇပါပြည်၊ 

ဟေရမုနတ်ောင်ခြေရင်း၌နေသော ဟိဝိလတုိူ့ရိှရာသ့ုိ၎င်း စေလွှတ်၍၊

וַיֵּצְא֣ו4ּ
–နငှ့်ထွက်ကြ၏
H3318

ם הֵ֗
သူတုိ့
H1992

וְכָל־
–နငှ့်အားလုံး
H3605

חֲנֵיהֶם֙ מַֽ
သူတုိ့၏တပ်များ
H4264

ם עִמָּ֔
သူတုိ့–နငှ့်အတူ

עַם־
လမူျား

ב רָ֕
များပြား

כַּח֛וֹל
သဲ–က့ဲသ့ုိ
H2344

ר אֲשֶׁ֥
–သေ့ာအရာ

עַל־
–ပေါမှ်ာ

שְׂפַת־
ကမ်းစပ်
H8193

הַיָּ֖ם
–ထုိပင်လယ်–၏
H3220

ב לָרֹ֑
များစွာ–သ့ုိ
H7230

וְס֥וּס
–နငှ့်မြင်း

כֶב וָרֶ֖
–နငှ့်ရထား
H7393

רַב־
များပြား

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ထုိမင်းကြီးများတုိ့သည် အရေအတွက်အားဖြင့် သမုဒ္ဒရာသဲလုံးနငှ့်အမျှ အလနွမ်ျားစွာသော ဗုိလ်ပါ အပေါင်း၊ မြင်းများ၊ 

ရထားများအပေါင်းတုိ့နငှ့်တကွ ထွက် လာကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
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עֲד֔ו5ּ וַיִּוָּ֣
–နငှ့်ချနိး်တွေ့ကြ၏
H3259

ל כֹּ֖
အားလုံး
H3605

הַמְּלָכִ֣ים
–ထုိဘုရင်များ
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
–ထုိဤသူတုိ့
H0428

אוּ וַיָּבֹ֜
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

וַיַּחֲנ֤וּ
–နငှ့်တပ်ချကြ၏
H2583

֙ יַחְדָּו
အတူတကွ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֵי֣
ရေများ
H4325

מֵר֔וֹם
မေရောမ်
H4792

לְהִלָּחֵ֖ם
တုိက်ခုိက်–ရန်

עִם־
–နငှ့်

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

פ
—

ထုိမင်းကြီးအပေါင်းတုိ့သည် စည်းဝေးလျက်၊ ဣသရေလအမျ ိုးကုိ တုိက်ခြင်းငှါ ချလီာ၍၊ မေရံုအိင်ုနား မှာ တစုတည်း 

တပ်ချလျက်နေကြ၏။

אמֶר6 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֮ יְהוֹשֻׁעַ
ယေ့ာရုှ
H3091

אַל־
မ–
H0408

תִּירָ֣א
ကြောက်–နငှ့်
H3372

מִפְּנֵיהֶם֒
သူတုိ့၏ရှေ့–မှ
H6440

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမှာ

ר מָחָ֞
မနက်ဖြန်
H4279

כָּעֵת֣
အချနိ–်က့ဲသ့ုိ
H6256

את הַזֹּ֗
–ထုိဤ
H2063

י אָנֹכִ֞
ငါ
H0595

נֹתֵ֧ן
အပ်ပေး
H5414

אֶת־
—
H0853

ם כֻּלָּ֛
သူတုိ့အားလုံး–ကုိ
H3605

ים חֲלָלִ֖
သတ်ပြီး

לִפְנֵי֣
ရှေ့–၌
H6440

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

סוּסֵיהֶם֣
သူတုိ့၏မြင်းများ

ר תְּעַקֵּ֔
ခြေတံုးဖြတ်ရမည်

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏ရထားများ
H4818

ף תִּשְׂרֹ֥
မီးရ့ုိှရမည်
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
မီး–ဖြင့်
H0784

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သူတုိ့ကုိ မကြောက်နငှ့်။ ငါသည် နက်ဖြနန်ေ့ ယခုအချနိ၌် ဣသရေလအမျ ိုးရှေ့ မှာ၊ ထုိသူအပေါင်းတုိ့ကုိ 

အသေအပ်မည်။ မြင်းတုိ့၏ ခြေကြောကုိ ဖြတ်ရမည်။ ရထားတုိ့ကုိ မီးရ့ုိှရမည်ဟ ုယောရုှအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

א7 ֹ֣ וַיָּב
–နငှ့်ရောက်လာ၏
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֡
ယေ့ာရုှ
H3091

וְכָל־
–နငှ့်အားလုံး
H3605

עַם֩
လမူျား

ה הַמִּלְחָמָ֨
–ထုိစစ်တုိက်ခြင်း–၏
H4421

עִמּ֧וֹ
သူ–နငှ့်အတူ

עֲלֵיהֶ֛ם
သူတုိ့အပေါ–်သ့ုိ

עַל־
–ပေါမှ်ာ

י מֵ֥
ရေများ
H4325

מֵר֖וֹם
မေရောမ်
H4792

ם פִּתְאֹ֑
ရုတ်တရက်
H6597

יִּפְּל֖וּ וַֽ
–နငှ့်ကျ–တုိက်ကြ၏
H5307

ם׃ בָּהֶֽ
သူတုိ့–ပေါ–်၌

ယောရုှသည်လည်း၊ မိမိစစ်သူရဲအပေါင်းတုိ့နငှ့် တကွ မေရံုအိင်ုနားသ့ုိ အမှတ်တမ့ဲ စစ်ချ၍ီ တုိက်လေ၏။

וַיִּתְּנֵ֨ם8
–နငှ့်အပ်ပေးတော်မူ၏
H5414

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּיַֽד־
လက်–၌
H3027

֮ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וַיַּכּוּם֒
–နငှ့်လပ်ုကြံကြ၏
H5221

יִּרְדְּפ֞וּם וַֽ
–နငှ့်လိက်ုတော်မူ၏
H7291

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

צִיד֣וֹן
ဇိဒနု်
H6721

ה רַבָּ֗
ကြီးသော

וְעַד֙
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

יִםמִשְׂרְפ֣וֹת  מַ֔
မိသရေဖောမ့ယိမ်
H4956

וְעַד־
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

בִּקְעַ֥ת
ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1237

ה מִצְפֶּ֖
မိဇပ
H4708

מִזְרָ֑חָה
အရှေ့ဘက်–သ့ုိ
H4217

ם וַיַּכֻּ֕
–နငှ့်လပ်ုကြံကြ၏
H5221

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

י בִּלְתִּ֥
မ–
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
ကျနစ်ေခ့ဲ
H7604

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

יד׃ שָׂרִֽ
ကျနရ်စ်သူ
H8300

ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ကုိ ဣသရေလ အမျ ိုး သားတုိ့လက်၌ အပ်တော်မူသဖြင့်၊ သူတုိ့ကုိ လပ်ုကြံ၍ ဇိဒနုရ်ဗ္ဗာမြို့၊ 

မိသရဖေါသမိမ်မြို့ အရှေ့မျက်နာှ မိဇပါ ချ ိုင့်တုိင်အောင် လိက်ု၍ တယောက်ကုိမျှ မကျနက်ြွင်းစေ ခြင်းငှါ လပ်ုကြံကြ၏။
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וַיַּ֤עַש9ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

לָהֶם֙
သူတုိ့–သ့ုိ

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေ့ာရုှ
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֥
ပြုခ့ဲသည့်–က့ဲသ့ုိ

מַר־ אָֽ
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

ל֖וֹ
သ့ူ–သ့ုိ

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

סוּסֵיהֶם֣
သူတုိ့၏မြင်းများ

ר עִקֵּ֔
ခြေတံုးဖြတ်၏

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

מַרְכְּבֹתֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏ရထားများ
H4818

ף שָׂרַ֥
မီးရ့ုိှ၏
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
မီး–ဖြင့်
H0784

ס
—

ထာဝရဘုရား မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ယောရုှသည် မြင်းတ့ုိ၏ ခြေကြောကုိ ဖြတ်၍ ရထားတ့ုိကုိ မီးရ့ုိှလေ၏။

שָׁב10 וַיָּ֨
–နငှ့်ပြနလှ်ည့်၏
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֜
ယေ့ာရုှ
H3091

בָּעֵת֤
အချနိ–်၌
H6256

הַהִיא֙
–ထုိထုိ
H1931

ד וַיִּלְכֹּ֣
–နငှ့်သိမ်းယူ၏
H3920

אֶת־
—
H0853

חָצ֔וֹר
ဟာဇော
H2674

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הּ מַלְכָּ֖
သူ၏ဘုရင်
H4428

ה הִכָּ֣
လပ်ုကြံ၏
H5221

בֶחָרֶ֑ב
ဓား–ဖြင့်
H2719

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမှာ

חָצ֣וֹר
ဟာဇော
H2674

ים לְפָנִ֔
အရင်က
H6440

יא הִ֕
ထုိမြို့သည်
H1931

אשׁ ֹ֖ ר
ဦးခေါင်း

כָּל־
အားလုံး
H3605

הַמַּמְלָכ֥וֹת
–ထုိနိင်ုငံတော်များ
H4467

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိဤသူတုိ့–၏
H0428

ထုိအခါ ယောရုှသည် ပြန၍် ဟာဇော်မြို့ကုိ တုိက်ယူသဖြင့်၊ မင်းကြီးကုိ ထားနငှ့်ကွပ်မျက်လေ၏။ ရှေးကာလ၌ ဟာဇော်မြို့သည် 

ထုိပြည်များတုိ့ကုိ အပ်ုစုိးရ သတည်း။

יַּכּו11ּ וַ֠
–နငှ့်လပ်ုကြံကြ၏
H5221

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֨
–ထုိအသက်
H5315

אֲשֶׁר־
–သေ့ာ

הּ בָּ֤
သူ၏အထဲ–၌

לְפִי־
ဓား–ဖြင့်
H6310

חֶרֶ֙ב֙
ဓား
H2719

ם חֲרֵ֔ הַֽ
ဖျက်ဆီး၏

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

ר נוֹתַ֖
ကျနရ်စ်ခ့ဲ
H3498

כָּל־
အားလုံး
H3605

נְשָׁמָה֑
အသက်ရိှသော
H5397

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

חָצ֖וֹר
ဟာဇော
H2674

ף שָׂרַ֥
မီးရ့ုိှ၏
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
မီး–ဖြင့်
H0784

ထုိမြို့သူမြို့သားအပေါင်းတုိ့ကုိ ထားနငှ့်ကွပ် မျက်သဖြင့် တယောက်ကုိမျှ အသက်ရှင်စေခြင်းငှါမထား။ ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီး၍ 

မြို့ကုိလည်း မီးရ့ုိှလေ၏။

אֶת־12 וְֽ
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

עָרֵ֣י
မြို့များ

ים־ הַמְּלָכִֽ
–ထုိဘုရင်များ–၏
H4428

אֵלֶּה הָ֠
–ထုိဤသူတုိ့
H0428

אֶת־ וְֽ
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֞
သူတုိ့၏ဘုရင်များ
H4428

לָכַד֧
သိမ်းယူ၏
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֛
ယေ့ာရုှ
H3091

ם וַיַּכֵּ֥
–နငှ့်လပ်ုကြံကြ၏
H5221

לְפִי־
ဓား–ဖြင့်
H6310

רֶב חֶ֖
ဓား
H2719

ים הֶחֱרִ֣
ဖျက်ဆီး၏

אוֹתָ֑ם
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
အမိန ့တ်ော်ပေးသည့်–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֔ה
အမိန ့တ်ော်ပေး၏
H6680

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

עֶ֥בֶד
ကျွန်
H5650

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ထာဝရဘုရား၏ကျွန ်မောရှေမှာထားသည် အတုိင်း၊ ထုိမင်းကြီးများအစုိးရသော မြို့ရိှသမျှတုိ့နငှ့် မင်းကြီးအပေါင်းတ့ုိကုိ 

ယောရုှတုိက်ယူ၍ ထားနငှ့်လပ်ုကြံ သဖြင့် ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီးလေ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
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רַ֣ק13
ဒါပေမ့ဲ
H7535

כָּל־
အားလုံး
H3605

ים הֶעָרִ֗
–ထုိမြို့များ

מְדוֹת֙ הָעֹֽ
ရပ်တည်နေသော
H5975

עַל־
–ပေါမှ်ာ

ם תִּלָּ֔
သူတုိ့၏ကုနး်ပေါ ်
H8510

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

שְׂרָפָ֖ם
မီးရ့ုိှခ့ဲ
H8313

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

י זוּלָתִ֛
မှတစ်ပါး
H2108

אֶת־
—
H0853

חָצ֥וֹר
ဟာဇော
H2674

הּ לְבַדָּ֖
တစ်ခုတည်း
H0905

ף שָׂרַ֥
မီးရ့ုိှ၏
H8313

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
ယေ့ာရုှ
H3091

သ့ုိရာတွင်၊ ဟာဇော်မြို့မှတပါး၊ တောင်ပေါ၌် တည်သောမြို့တ့ုိကုိ ဣသရေလလတုိူ့သည် မီးမရ့ုိှကြ။ ဟာဇော်မြို့ တမြို့ကုိသာ 

ယောရုှမီးရ့ုိှသတည်း။

כֹל14 וְ֠
–နငှ့်အားလုံး
H3605

ל שְׁלַ֞
ဥစ္စာ
H7998

ים הֶעָרִ֤
–ထုိမြို့များ–၏

הָאֵלֶּ֙ה֙
–ထုိဤသူတုိ့
H0428

ה וְהַבְּהֵמָ֔
–နငှ့်–ထုိတိရိစ္ဆာန်
H0929

בָּזְז֥וּ
လယူုကြ၏
H0962

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အတွက်
H1992

בְּנֵי֣
သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

רַ֣ק
ဒါပေမ့ဲ
H7535

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

ם הָאָדָ֞
–ထုိလသူား
H0120

הִכּ֣וּ
လပ်ုကြံကြ၏
H5221

לְפִי־
ဓား–ဖြင့်
H6310

רֶב חֶ֗
ဓား
H2719

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

הִשְׁמִדָם֙
သူတုိ့ကုိဖျက်ဆီးပြီးခြင်း
H8045

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

א ֹ֥ ל
မ–
H3808

ירוּ הִשְׁאִ֖
ကျနစ်ေခ့ဲ
H7604

כָּל־
အားလုံး
H3605

ה׃ נְשָׁמָֽ
အသက်ရိှသော
H5397

ထုိမြို့များ၌ လက်ရဥစ္စာနငှ့် တိရစ္ဆာနရိှ်သမျှတုိ့ ကုိ ဣသရေလလတုိူ့သည် ကုိယ်အဘ့ုိ သိမ်းယူကြ၏။ လတုိူ့ကုိ 

မဖျက်ဆီးမီှတုိင်အောင် ရိှသမျှတုိ့ကုိ ထားနငှ့် လပ်ုကြံကြ၏။ တယောက်ကုိမျှ အရှင်မကျနက်ြွင်းစေကြ။

ר15 כַּאֲשֶׁ֨
အမိန ့တ်ော်ပေးသည့်–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֤ה
အမိန ့တ်ော်ပေး၏
H6680

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

עַבְדּ֔וֹ
သူ၏ကျွန်
H5650

כֵּן־
ထုိနည်းတူ

צִוָּ֥ה
အမိန ့တ်ော်ပေး၏
H6680

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ယေ့ာရုှ
H3091

֙ וְכֵן
–နငှ့်ထုိနည်းတူ

ה עָשָׂ֣
ပြုခ့ဲ၏

עַ יְהוֹשֻׁ֔
ယေ့ာရုှ
H3091

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

הֵסִ֣יר
ဖယ်ရှား
H5493

ר דָּבָ֔
အရာ
H1697

ל מִכֹּ֛
အားလုံး–မှ
H3605

אֲשֶׁר־
–သေ့ာအရာ

צִוָּ֥ה
အမိန ့တ်ော်ပေး၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ထာဝရဘုရားသည် မိမိကျွနမ်ောရှေကုိ မှာထား တော်မူသည်အတုိင်း၊ မောရှေသည် ယောရုှကုိ ဆင့်ဆုိ၏။ ယောရုှလည်း ထုိသ့ုိ 

ပြုလေ၏။ ထာဝရဘုရားသည် မောရှေကုိ မှာထားတော်မူသမျှသောအမုှ တစံုတခုကုိ လှပ်၍မထား။

ח16 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယူ၏
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
ယေ့ာရုှ
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိပြည်
H0776

את הַזֹּ֗
–ထုိဤ
H2063

הָהָ֤ר
–ထုိတောင်ပေါ ်
H2022

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

הַנֶּגֶ֙ב֙
–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

אֶרֶ֣ץ
ပြည်
H0776

שֶׁן הַגֹּ֔
–ထုိဂေါရှင်
H1657

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַשְּׁפֵלָ֖ה
–ထုိနမ့်ိမြေ
H8219

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הָעֲרָבָה֑
–ထုိချ ိုင့်ဝှမ်း
H6160

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַ֥ר
–ထုိတောင်
H2022

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ה׃ וּשְׁפֵלָתֹֽ
–နငှ့်သူ၏နမ့်ိမြေ
H8219

ထုိသ့ုိ စိရလမ်းတွင်ရိှသော ဟာလက်တောင်မှ စ၍ ဟေရမုနတ်ောင်ခြေရင်း၊

https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8510.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2108.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2674.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7998.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1657.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8219.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8219.htm


מִן־17
–မှ

הָהָ֤ר
–ထုိတောင်
H2022

חָלָק֙ הֶֽ
–ထုိချောမွေ့သော
H2510

הָעוֹלֶה֣
တက်သော
H5927

יר שֵׂעִ֔
စိရ

וְעַד־
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

עַל  גָּדבַּ֤֙
ဗာလဂါဒ
H1171

בְּבִקְעַת֣
ချ ိုင့်ဝှမ်း–၌
H1237

הַלְּבָנ֔וֹן
–ထုိလေဗနနု်
H3844

חַת תַּ֖
အောက်–၌
H8478

הַר־
တောင်
H2022

חֶרְמ֑וֹן
ဟေရမုန်
H2768

וְאֵ֤ת
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

מַלְכֵיהֶם֙
သူတုိ့၏ဘုရင်များ
H4428

ד לָכַ֔
သိမ်းယူ၏
H3920

ם וַיַּכֵּ֖
–နငှ့်လပ်ုကြံ၏
H5221

ם׃ וַיְמִיתֵֽ
–နငှ့်သတ်၏
H4191

လေဗနနုခ်ျ ိုင့်၌ရိှသော ဗာလဂဒ်မြို့တုိင်အောင်၊ တောင်ပေါအ်ရပ်၊ တောင်မျက်နာှအရပ်၊ ဂေါရှင်ပြည်၊ ချ ိုင့်များ၊ လင်ွပြင်များ၊ 

ဣသရေလတောင်၊ ဣသရေလ ချ ိုင့်နငှ့်တကွ ထုိပြည်အလုံးစံုကုိ ယောရုှသည် သိမ်းယူ၍၊ မင်းကြီးအပေါင်းတုိ့ကုိ အောင်သဖြင့် 

လပ်ုကြံကွပ်မျက် လေ၏။

ים18 יָמִ֣
နေ့ရက်များ
H3117

ים רַבִּ֗
များပြား

ה עָשָׂ֧
ပြုခ့ဲ၏

עַ יְהוֹשֻׁ֛
ယေ့ာရုှ
H3091

אֶת־
—
H0854

כָּל־
အားလုံး
H3605

ים הַמְּלָכִ֥
–ထုိဘုရင်များ
H4428

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိဤသူတုိ့
H0428

ה׃ מִלְחָמָֽ
စစ်ပဲွ
H4421

ထုိမင်းကြီးအပေါင်းတုိ့ကုိ ကာလကြာမြင့်စွာ စစ် တုိက်ရ၏။

א־19 ֹֽ ל
မ–
H3808

הָיְתָ֣ה
ရိှခ့ဲ
H1961

יר עִ֗
မြို့

ר אֲשֶׁ֤
–သေ့ာအရာ

הִשְׁלִי֙מָה֙
စစ်ငြိမ်းချမ့်ိခ့ဲသော

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

י בִּלְתִּ֥
မှတစ်ပါး
H1115

י הַחִוִּ֖
–ထုိဟိဝိ
H2340

יֹשְׁבֵי֣
နေထုိင်သူများ
H3427

גִבְע֑וֹן
ဂိဗေါင်
H1391

אֶת־
—
H0853

ל הַכֹּ֖
–ထုိအားလုံး
H3605

לָקְח֥וּ
ယူခ့ဲကြ၏
H3947

ה׃ בַמִּלְחָמָֽ
စစ်ပဲွ–ဖြင့်
H4421

ဟိဝိလ၊ူ ဂိဗောင်မြို့သားမှတပါး ဣသရေလ အမျ ိုးသားတုိ့နငှ့် မိဿဟာယဖ့ဲွသော မြို့တမြို့မျှမရိှ။ အခြားသော မြို့ရိှသမျှတုိ့ကုိ 

တုိက်၍ အနိင်ုသိမ်းယူရကြ ၏။

י20 כִּ֣
–အကြောင်းမှာ

מֵאֵת֣
–မှ
H0854

׀יְהוָה֣ 
ထာဝရဘုရား
H3068

ה הָיְתָ֡
ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

לְחַזֵּ֣ק
ခုိင်မာစေ–ရန်
H2388

אֶת־
—
H0853

לִבָּם֩
သူတုိ့၏နလှုံး

את לִקְרַ֨
ကြိုဆုိ–ရန်
H7125

הַמִּלְחָמָ֤ה
–ထုိစစ်ပဲွ
H4421

אֶת־
—
H0854

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

לְמַעַ֣ן
အကြောင်းမှာ
H4616

ם חֲרִימָ֔ הַֽ
ဖျက်ဆီး–ရန်

י לְבִלְתִּ֥
မ–ဖြစ်–ရန်
H1115

הֱיוֹת־
ရိှ
H1961

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

תְּחִנָּ֑ה
သနားခြင်း
H8467

כִּ֚י
–အကြောင်းမှာ

לְמַעַ֣ן
အကြောင်းမှာ
H4616

ם הַשְׁמִידָ֔
ဖျက်ဆီးပစ်–ရန်
H8045

ר כַּאֲשֶׁ֛
အမိန ့တ်ော်ပေးသည့်–က့ဲသ့ုိ

צִוָּ֥ה
အမိန ့တ်ော်ပေး၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ס
—

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် မောရှေ ကုိ မှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ထုိလမူျ ိုးတုိ့ကုိ ကျေးဇူး မပြု အကုနအ်စင် 

သုတ်သင်ပယ်ရှင်းစေမည် အကြောင်း၊ သူတုိ့သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ဆီး၍ တုိက်ဝ့ံ သည်တုိင်အောင် သူတုိ့စိတ်နလှုံး 

ခုိင်မာစေခြင်းငှါ ထာဝရ ဘုရားအလိရိှုတော်မူသတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2510.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1171.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2768.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/2340.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1391.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm


א21 ֹ֨ וַיָּב
–နငှ့်ရောက်လာ၏
H0935

עַ יְהוֹשֻׁ֜
ယေ့ာရုှ
H3091

בָּעֵת֣
အချနိ–်၌
H6256

יא הַהִ֗
–ထုိထုိ
H1931

וַיַּכְרֵ֤ת
–နငှ့်ဖြတ်တောက်၏
H3772

אֶת־
—
H0853

עֲנָקִים֙ הָֽ
–ထုိအာနက်လမူျား
H6062

מִן־
–မှ

הָהָ֤ר
–ထုိတောင်ပေါ ်
H2022

מִן־
–မှ

֙ חֶבְרוֹן
ဟေဗြုန်

מִן־
–မှ

דְּבִ֣ר
ဒေဗိရ

מִן־
–မှ

עֲנָ֔ב
အာနပ်
H6024

֙ וּמִכֹּל
–နငှ့်အားလုံး–မှ
H3605

הַר֣
–ထုိတောင်
H2022

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

ל וּמִכֹּ֖
–နငှ့်အားလုံး–မှ
H3605

הַר֣
–ထုိတောင်
H2022

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

עִם־
–နငှ့်

עָרֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏မြို့များ

הֶחֱרִימָ֥ם
ဖျက်ဆီး၏

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
ယေ့ာရုှ
H3091

ထုိကာလအခါ ယောရုှသည် ချသွီား၍၊ အာနက လတ့ုိူကုိ တောင်ပေါအ်ရပ် ဟေဗြုနမ်ြို့၊ ဒေဗိရမြို့၊ အာ နပ်မြို့၊ ယုဒတောင်၊ 

ဣသရေလတောင် ရိှသမျှတ့ုိမှ ပယ် ရှား၍၊ သူတုိ့မြို့များနငှ့်တကွ ရှင်းရှင်းဖျက်ဆီးလေ၏။

א־22 ֹֽ ל
မ–
H3808

נוֹתַ֣ר
ကျနရ်စ်ခ့ဲ
H3498

ים עֲנָקִ֔
အာနက်လမူျား
H6062

רֶץ בְּאֶ֖
ပြည်–၌
H0776

בְּנֵי֣
သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ק רַ֗
ဒါပေမ့ဲ
H7535

בְּעַזָּ֛ה
ဂါဇ–၌
H5804

בְּגַת֥
ဂတ်–၌
H1661

וּבְאַשְׁדּ֖וֹד
–နငှ့်အာရှဒဒ်ု–၌
H0795

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
ကျနရ်စ်ကြ၏
H7604

ဂါဇမြို့၊ ဂါသမြို့၊ အာဇုတ်မြို့မှတပါး၊ ဣသ ရေလတုိင်းနိင်ုငံတွင် ကျနက်ြွင်းသော အာနကလတူ ယောက်မျှမရိှ။

ח23 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယူ၏
H3947

עַ יְהוֹשֻׁ֜
ယေ့ာရုှ
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အားလုံး
H3605

רֶץ הָאָ֗
–ထုိပြည်
H0776

כֹל כְּ֠
အားလုံး–က့ဲသ့ုိ
H3605

ר אֲשֶׁ֨
–သေ့ာအရာ

ר דִּבֶּ֣
မိန ့တ်ော်မူခ့ဲ
H1696

֮ יְהוָה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֹשֶׁה֒
မောရှေ
H4872

וַיִּתְּנָהּ֩
–နငှ့်ပေးတော်မူ၏
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֨
ယေ့ာရုှ
H3091

לְנַחֲלָה֧
အမွေ–အဖြစ်
H5159

לְיִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ–သ့ုိ
H3478

ם כְּמַחְלְקֹתָ֖
သူတုိ့၏ဝေစုများ–အတုိင်း
H4256

לְשִׁבְטֵיהֶם֑
သူတုိ့၏အမျ ိုးအစား–အတုိင်း
H7626

רֶץ וְהָאָ֥
–နငှ့်–ထုိပြည်
H0776

שָׁקְטָ֖ה
ငြိမ်ဝပ်၏
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
စစ်ပဲွ–မှ
H4421

פ
—

ထာဝရဘုရားသည် မောရှေကုိ မိန ့တ်ော်မူသမျှ အတုိင်း၊ ယောရုှသည် ထုိပြည်တရှောက်လုံးကုိ သိမ်းယူ၍ ဣသရေလအမျ ိုးအနယ်ွ 

အသီးသီးတုိ့အား အမွေပေး သဖြင့်၊ တပြည်လုံးစစ်ငြိမ်းလေ၏။
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